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一.导言

1。大会第三十六届会议通过了关于各亏门机构相与联合国有关系的ÜJ际机构 

执行《给予殖民地闺家和人民独立宣言》的阶况的1981年11月24曰第 

36/52号决议。大会在这个决议的第2 3段中请秘书长“继续协助各专门机构 

和联合国系统内其他组织拟订执行联合固有关决议的适当措施，并在这些机构和其 

他组织协助下，就秘书长上次报告发出以后为实施各项有关决议，包括本决议在内，所 

采取的行动编写报告，提交各有关机关，，

2 •秘书长于1 9 8 2年1月6日以内容相同的函件，将这个决议的全文分送下 

列各专门机构及联合国所属或与联合国有关系的围际机构的行政首长，请他们提出 

所要求的情报，以便编入前一段所提到的报告：

国际劳工组织（劳工组织）

联合国粮食及农业组织（粮农组织）

联合国教育、科学及文化纽织（教科文组织）

国际民用航空组织（民航纽织）

世界卫生组织（卫生组织）

世界银行

国际货币基金组织（货币基金组织）

万国邮政联盟（万国邮盟）

国际电信联盟（电信联盟）

世界气象组织（气象组织）

政府间海事协商组织（海事组织）

世界知识产权组织（知识产权组织）

国际农业发展基金（农业发展基金）

国际原子能机构（原子能机构）
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联合国贸易和发展会议（贸发会议）

联合国环境规划署（环境规划署）

联合国工业发展组织（工发组织）

联合国难民事务高级专员办事处（难民专员办事处）

联合国儿童基金会（儿童基金会〉

联合国开发计划署（开发计划羿）

世界粮食计划署（粮食计划署）

联合国训练研究所（训研所）

阿拉伯国家联盟（阿联）

非洲统一组织（非统组织）

美洲国家组织（美洲组织）

3 .以下摘载秘书长所收到各有关国际组织为答复上述函件而送来的复文以及 

秘书长所收到有关各国际组织在执行大会第36/12 1D号决议（政府间组织和非 

政府组织对纳米比亚问题采取的行动）的规定时已采取或已计划要采取的行动的资 

料。

4.本年内收到的其他复文，或各关系组织就有关活动提出的进一步情报，都 

将编为本报告的增编。
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二.各专门机构和与联合国有 

关系的国际机构的复文

国际劳工组织

〔原件：英文〕

〔1982年2月26日〕

1. 劳工组织为了协助联合闺纳米比I研究所的训练活动，向该所提供了商业 

方面的训练协助，以及劳工组织的基本文件和出版品和劳工组织关于纳米比亚境内 

劳工与歧视问题的研究报告，以备该所和联合国纳米比亚专员使用。

2. 劳工组织向西南非洲人民组织提供补助金，以便在劳工组织总部设一名顾 

问，同时又提供一个训练纳米比亚劳工管理人员的项目。这个项目将派高级人员二 

人、初级人员六人到非洲国家的劳工部接受训练，已在劳工组织的多边方案中获得 

瑞典国际开发署捐氣两个高级人员的训练已经开始，不过其中一人在训练半途被 

西南非民组召回；另一人则完成了训练> 现在应西南非民组的要求，批准了再训练 

高级人员二人劳工组织正在等待西南非民组提出候选人。

3. 根据《纳米比Æ建国方案》，最近通过了一项一年期的方案，训练二十至 

三十名初级劳工管理人员，修习劳工管理的基本理论和实务。这个项目还没有开始 

实施，因为西南非民组不容易找到适当的受训人员，不过预期不久即将开始。

4. 已经设计了一个项目，为在安哥拉的纳米比亚难民设一个试验性的职业训 

练中心，对安哥拉宽扎苏省内的纳米比亚人提供职业训錄；这个项目由开发计划署 

和联合国纳米比亚基金的《建国方案》项下拨款，一旦预制装配的房屋建成后即开 

始执行。

5. 1978年以来，在开发计划署资助的一个项目中向津巴布韦和纳米比亚 

的解放运动提供了技术训练和专业训练的紧急援助。但对津巴布韦的援助已在19
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81年12月31日中止^目前对纳米比亚的项目是在都林的劳工组织国际高级技 

术职业训练中心训练讲师、在埃及的管理员中心训练铁路人员、在各前线国家院校 

中从事各科基本训练 V

6. 《建国方案》的另一项目是由劳工组织指派专家一人，在西南非民组所派 

三名人员协助下，分析必要的立法改动和其他改动，以期在独立后纳米比亚消灭劳

工问题中的歧视，并改进劳工法规以符合囿际标准。这项研究详细而具体地列出西 

南非洲法律中具有或引起劳工歧视的条款。根据在卢萨卡4伦敦、.日内瓦的研究，

已提出许多建议，撤消、修正、或另拟不符合国际劳工标准的条款。这三名西南非 

民组人员参加了劳工组织为他们在日内瓦设的工作方案，并在沃里克大学上了特别 

安排的关于纳米比亚劳工法的课》在卢萨卡办了一次研讨会，有西南非民组参加，研 

究上述研究报告中的建说 _

7. 西南非民组还参加了另外两个由劳工组织开办的讨论会：一是为南部非洲 

各解放运动办的关干劳工平等权利的讨论会（卢萨卡），一是关于南部非洲女工平 

等待遇的讨论会（阿鲁沙，1 9 8 0年1 0月2 0— 2 5日）。

8 .劳工组织共提供三名妇女研究金给南部非洲各解放运动（包括西南非民组)， 

共学习三月，研究非洲和欧洲提高妇女地位的机构和方案，并熟悉劳工组织在这 

方面的规则准则与工作。

9.最近于1981年春派出一个工作团，代表总千事，同非统组织、西南非 

民组、南非各民族解放运动、各前线国家商讨如何t大劳工组织的技术合作，为南 

部非洲人民服务。工作团访问后，由劳工组织的技术服务部门的人员拟出了一些援 

助西南非民组和纳米比亚的建议草案，并已按照劳工组织关于南非种族隔离政策最 

新的宣言第6⑻段的规定，向捐赠者提出这些建议。到现在为止，一项关于解放战 

争中伤残者的职业复训项目，已经有挪威国际开发署按照劳工组织的多边与双边技 

术合作方案，承诺捐资。预计于1 9 8 2年7月开始执行。正在继续努力，从各方 

捐赠者为其他的纳米比亚和西南非民组项目获得资助
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联合国粮食及农业组织

- 〔原件：英文〕

〔1 982年3月12日〕

1.粮农组织支援非殖民化运动的工作仍以南部非洲为中心，捶助对象既包括 

南非和纳米比亚的难民，也包括最近独立但由于是南非周围的前线国家其经济直接• 

受到伤害的国家>

2 .本说明不再重述粮农组织在南部非洲各独立国家或前线国家所进行的技术 

援助工作，这类工作的范围极广。现在只提一提目前对各民族解放运动和对津巴布 

韦的援助。津巴布韦的莸得独立，是非洲南部地区同殖民主义.斗争所获得的最近的 

重大胜利。但是不妨指出，稂农组织应各有关国家政府的要求，并按照《执行蒙罗 

维亚非洲经济发展战略的拉各斯行动计划》（a/&-ii/14,附件）中的建议，已 

在过去一年多派出工作团前往所有各前线国家，协助检查各国关于粮食、农业、农 

村发展的政策和策略，并适当地拟订这几方面的中期技术合作方案。粮农组织积极 

地参与筹资，以期实行各工作团所建议的方案。

a.援助各民族解放运动

3.粮农组织在《纳米比亚建国方案》里发挥着重要作用，负贵执行•《方案》 

中的九个项目如下：

⑻粮食分销的训练（101，250美元）。由粮农组织技术合作方案资助，于 

1 9 8 1年3至5月为在西南非民组营地内工作的纳米比亚妇女2 0人举办三个月 

的社区营养和集体饮食课。有六名学员后来访问了博茨瓦纳和坦桑尼亚联合共和国， 

参观营养与集体饮食方案。按照各国当局的要求，正在同西南非民组以及联合国纳 

米比亚研究所合作，拟订该项目第二阶段的工作；

Digitized by UN Library Geneva



A/57/1TT 
Chinese 
Page 7

⑽髙级渔业奖助金（35, 032美元）；

(c) _评估土地的适合用途（231，301美元）；

⑹分析渔业的种种政策以及应急计划的拟订（252, 00嗅元）；

⑹..农业教育的发展方案（21，300美元）；

'⑺拟订农业改革与农村安居方案（119, 500#元）；

⑻规划农用水的开发（163, 50唉元）；

㈤粮食经济、食品科学、营养学研究金（194, 600美元）；

⑴拟订在独立后保障粮食供给和营养的计划（128, 600#元）。

4. 上述计划的目的有三：⑻为西南非民组收集关于纳米比亚农情的技术资 

料，这是在独立时做m要决定和订立全国发展政策所必要的，（切拟订独立前关键 

的转接时期的应急计划；⑹训练纳米比亚人从事独立后的建国工作。.

5. 粮农组织在开发计划署的资助下，正在执行一项“粮食生产自力更生”项 

目（298, 000美元），向阿礼尼亚泛非主义者大会提供训练4技术援助4设备、 

物资、农业投入，以便在坦桑尼亚联合共和国的难民转接站发展农耕。

6」粮农组织还参加执行开发计划署/教科文组织/粮农组织合办的“援助非 

洲人国民大会综合教育/训练社区计划坦桑尼亚联合共和国莫罗戈罗）。在这 

项目中粮农组织获拨13. 6万美元，建立所罗门.马兰古自由学院的蔬菜、养猪与 

家禽农场，以及逬行其他相关训练^

7. 1980年底总干亊批准向非洲人国民大会在赞比亚经营的一个农场提供 

农业投入，由粮农组织的技术合作方案和特别救济行动处供资。这些投入都在当地 

购买，共计20, 160美元，后来在1 98 1年1 〇至1 1月的播种期间发挥了非常 

宝贵的作用。
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8.粮农组织全力同1 9 8 1年成立的特别工作团合作，检查开发计划署对各 

民族解放运动的援助，并为第三个方衆拟订周期提出建议。在为工作团做简损时， 

粮农组织提出了不少项目建议，是需要开发计划署和稍农组织再增加援助的。粮农 

组织也参加了 1 9 8 1年1 2月在达累斯萨拉姆召开的机构间会议，审查工作闭的 

建议。

B.援助前线国家

津巴布韦

9. 1 9 8 1年1 1月粮农组织第二十一届大会中，接纳了津巴布韦为粮农组 

织第150个成员国，因此将津巴布韦列为一般技术猨助方案中，而过去在解放斗 

争时期，则是支持其爱国阵统

10. 粮农组织在开发计划署资助下，正在津巴布韦执行三个项目：一是在尼亚 

巴拉林业学校加强林业训练，一是训练兽医助理，第三是进行基本家计调查和分析 

农耕制度以促进小农场发展。.其中有两个项目的初期阶段由粮农组织的技术合怍方 

案供资。

11. 粮农组织的投资中心向津巴布韦派了三个关于投资问题的工作团：

(a)代表非洲开发银行，为欣尼伊加居民点问题于1 9 8 1年8月派出一个调 

查问题的工作团，于1982年1月派出一个拟订项目的工作团；

⑽代表国际农业发展基金，1981年11月为一项全国推广与训练方案派 

出一个拟订项目的工作团；

(c) 1 9 8 2年2月派出一个选定项目的工作团。
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12. 在南部非洲发展合作会议中，淖巴布韦是负责协调粮食生产与粮食保健方 

案的国家，粮农组织则协助该国完成其任务。为此，粮农组织的技术合作方案拨 

'款13万美元，以便拟订计划，为南部非洲发展合作会议各成员国建立保障粮食安 

全的早期警报系统。已经向开发计划署要求资助，使粮农组织能增加这方面的援 

助。

赞比亚

13. 1 9 8 1年2月，由于南非军的攻击，赞比亚西部省的农民无法耕田。经 

政府嬰求，粮农:组织/粮食计划署紧急向逃离本乡的24 000入供给了粮食（58. 3 

万美元）。1981年8月，由于逃离本乡的人仍继续需要粮食，并且安哥拉和 

纳米比亚的难民在南非军再度施行攻击后涌入赞比亚，所以又提出紧急粮食援助的 

要求„ .结果批准向48, 00QA提供六个月的粮食，费用为2, 066, 000美元。

(24, 00(B|离本乡的人，2.4 000难民）„

14. 除上述援助外，总干爭于1 9 8 1年1 1月批准援助塞南加和塞谢凯两县 

在即将来临的播种季的国内粮产恢复项目，共28万美元。这个项目由特别救济 

行动处执行，利用阿尔及利亚向1 9 8 0年9月总干事发起的“援助非洲粮食运动” 

的捐赠。

安哥拉

15. 1 9 8 1年9月，总干毕批准稂农组织/粮食计划署紧急援助安哥拉13.1 

万失所人民粮食的计划（共计28. 1万美元），这些人是因为南非军侵入安哥拉南 

部而逃离失所的。欧洲经济共向体也提供了 52, 000美元的农业投入，经过特别 

救济行动处交付„

莫匕克 16

16. 1 9 8 1年1 2月，总干亊批准紧急提供种子，恢复本国裉食生产（332， 

871美元）。这一项目由荷兰资助，由特别救济行动处执行。莫桑比克提出要
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求是因为旱灾和雨水不调。

在运输部门的紧急援助

17.这一项目包括四个前线国家（莫桑比克、坦桑尼亚联合共和国、赞比亚、 

津巴布韦）、由蒽大利政府的捐款资助，特别救济行动处负贵执行，属于“援助非 

洲粮食运动”计划/ 其目的是提供卡车、拖车、零件、车间设备、特殊工具、技 

工训练、店主、车间管理人员，以及后勤和运输顾问的专门知识，以改善国内陆上 

交通，运输并分运紧急救济粮食与农业投入。这一项目改善了分运情况后，能鼓 

励小农增加生产。许多小欢是最近逃离本乡的人。整个项目的费'用是9, 514, 

908美元

联合国教育、科学及文化组织

〔原件：英文〕

〔1982年1月27日〕

联合国第36/52号决议将送请定于1 9 8 2年5月5日至2 8'日在巴黎举行 

的第一一四届执行局会议注意。

国际民用航空组织

〔原件：英文〕

〔1 9 8 2年2月1日〕

民航组织申请随时同联合国纳米比亚埋事会合作，使理事会完成其任务，并请 

理事会参加民航组织讨论有关南部非洲事项的会议。民航组织积极参加《纳米比 

亚建国方案》，执行着两项开发计划署资助的项目，一是提供民航顾问一人，一是 

提供奖助金培训民航人员4 0人„
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世界银行

〔原件：英文〕

〔1 9 8 2年2月2 4日〕

1.世界银行在从前关于这个问题给联合国的去文中，曾提请注意世界银行在 

执行联合国第36/52号决议关于援助各解放运动的各条款时，面临着制度上的一 

些困难„ 例如，世界银行的《协议条款》规定，只对政府贷款，或必须由政府担 

保。不过，为了迅速对表示愿意成为成员国的新独立和新兴国家提供发展援助，世 

界银行将在各国成为成员国之前，采取步骤，同各国政府进行高阶层会谈，商讨发 

展政策，派去经济工作团，并把银行的资料送去各国„ 此，只要纳米比亚的独 

立条件已获得协议，新政府已表示愿意成为成员国，世界银行就准备提供发展援助。 

我要补充说，.情况类似的津巴布韦，世豕银行已迅速地开始支持政府的发展方案，

在19 8 1年1 2月前承诺的资金共达1. 4亿美元。

.2.世界银行不断加强同非统组织的联糸与合作。以便加速非洲的经济发展。 

在训练方面，世界银行的经济发展研究所同经济发展与规划研究所已就非统组织高 

层工作人员的一项计划达成协议，对非统组织个别成员国（特别是萨赫勒以南区域 

各囱）的援助，仍是世界银行的仇先项目。世界银行最近关于萨赫勒以南地区加 

速发展的报告是根据《拉各斯行动计划》编写的，表明决心加强同非统组织和各国 

政府合作，共同觯决该地区的种种经济发展问题。

3,关于南非问题，从前报告中所描述的情况并未改变。从1 9 6 6年以后， 

世界银行没賓给予南非任何贷款，该年以前的各项贷款则已全部还清。自从1972 

年以后，南非也没有参加世界银行集团执行董事的选举，所以它也不是世界银行、 

国际开发协会、或国际金融公司董事会的董事。

国际货币基金组织

〔原件：英文〕

〔1982年2月23日〕

已将联大第36/52号决议提请基金组织的董事会注意。

Digitized by UN Library Geneva



A/37/177
Chinese
Page 12

万国邮政联盟

〔原件：法文〕

〔1982年2月25曰〕

A .援助难民和非自治领土

巴勒斯坦人民

1.根据万国邮政联盟执行理事会核可的奖助金计划，两名巴勒斯坦人在大马 

士革的高级阿拉伯邮政研究所接受长期训练（1979— 198 3 )。1981年 

11月30日，万国邮政联盟参加纪念声猨巴勒斯坦人民团结日在日内瓦万国宫举 

行的纪念会-

难民
rntumm--- 7

2 . 1 9 8 1年执行委员会核发了-两名-奖助金给非洲难民。

加勒比领土

3.万国邮政联盟在加勒比地区以下领土资助援助项目：

⑻安圭拉：就邮政局的组织与经营问题派出一个后续工作团；.'

⑽蒙特塞拉特：就邮政局的组织与经营派出一个后续工作团、提供轻型邮务 

设备、提供奖助金一份以便派人参加在圣文森特和格林纳丁斯举行的邮务长会议 

⑹安圭拉、蒙特塞拉特、圣基茨一尼维斯、特克斯和凯科斯群岛、英属维尔 

京群岛：六星期奖助金一份，以便在圣卢西亚训练邮务员一人。

太平洋领土

4 . 1 9 8 1年，科科斯（基林）群岛参加了根据RAS/77/019区域项目进 

行的业务与培训工作，即改善与发展东亚及太平洋各国的邮务工作。

B.援助新独立国家

葡语非洲国家
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5 . RAîV^ï/OZS区域项目是改善葡语国家邮政的组织与业务，于1 9 7 8 

年开始，1 98 1年结束，国冢包括安哥拉、佛得角、几内亚比绍、圣多美和普林 

西比、莫桑比克。

6.上述各国政府目前参加两个项目：HAFX78,〇26区域项目：“改善各经 

济集团成员之间以及相邻各国彼此之间的邮政与邮政交流”（至1 9 8 5年结束）； 

RAHy77/027项目：“在法语和葡语非洲国家举办邮务人员讲师的教育与训练”

(1 9 7 8年开始，至1 9 8 4年结束）。

7 .安哥拉在1 9 7 8和1 9 8 0年各开始进行一项国.别方案。第一是AïïG， 

77/00彌目：“援助邮政工作”，捉供奖助金和设备，可能在1 9 8 2年结束；

第二:是a^JG/7〇/〇12项目：“邮政”，派出专家工作团和给予奖助金。万国邮 

盟资助了一个为期一个月的顾问访问团，于1981年6月至7月前往安哥拉协助 

办理农村地区的通邮„

8 •在佛得角有开发计划署与万国邮盟合办项目cvi/81/002: “邮政与金融”， 

于1 9 8 1年8月开始。

9. 1 98 1年8月至9月派出为期一个月的顾问团去莫桑比克农村地区，费 

用由万国邮盟负担„

科摩罗

10. 19 8 1年八、九、十月间派出为期两个月的顾问工作团，研究在莫罗尼 

设立邮政支票中的问题。

加勒比地区

11. 万国邮盟援助加勒比地区以下各国：

⑻安提瓜和巴布达、伯利兹、多米尼加、格林纳达、圣卢西亚：给奖助金一 

份，派人参加在圣文森特和格林纳丁斯举行的邮务长会议；

⑽安提瓜和巴布达、格林纳达、圣文森特和格林纳丁斯：就邮政的组织与经
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营问题派出一个后续工作团；

(C)多米尼加：就邮政立法和邮政会计问题派出一个为期两个月的工作团；

⑷安提瓜和巴布达、多米尼加、格林纳达：每国奖助金一份，派人在圣卢西 

亚参加六星期的业务工作人员培训；

⑹安提瓜和巴布达、多米尼加、格林纳达、圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁 

斯：提供轻型邮务设备。

苏里南

12. 苏里南按照SUR/79/001项目，“邮政的重组与改善”，在1 9 8 1年， 

即项目的最后一年，莸派三个专家工作团（2 4个月）、六份奖助金，’以及一些设 

备。

太平洋领土

13. 基里巴斯、脑鲁、所罗门群岛、图瓦卢、.瓦努间图參加了 RAV77/019 

区域项目（“邮政的改善与发展”）中所进行的东亚与太平洋业务活动和教育活动。 

1 98 1年是该项目的最后一年，为太平洋领土与国家特别开了两个班。

14. 所罗行群岛、图瓦卢、瓦努阿图各获得奖助金一份，参加亚洲及太平洋邮 

政培训中心开办的专家课；两份奖助金是万国邮盟负担的，另一份则是一项支持该 

中心的区域项目负担。

c .向198 2年4月29日至5月13 

日执行理事会伯尔尼会议提出的决议

15. 万国邮盟总千事根据《联合国与万国邮政联盟协议》第四条，将向万国邮 

盟执行理事会1 9 8 2年5月的会议提出联合国大会第三十六届会议所娴过的关于 

非殖民化的各决议，请理事会注意其中有关专门机构的部分。
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国际电信联盟

〔原件••英文〕

〔1 9 8 2年2月1 5日〕

1. 根据惯例，大会第36/52号决议将提交电信联盟行政理事会第三十七届 

会议（1982年4月19日至5月7日）。

2. 自1 9 7 7年以来，电信联盟同非统组织密切协商，根据开发计划署资助 

的Swp_/77/Ô〇r号项目（“邮政与电信训练”），协助西南非民组培训纳米比亚 

人。这个项目在赘比亚恩多拉的邮电公司职员培训学院进行，已于198 1年6月 

30日结束，各项目标都已完成。许多学员在该邮电培训学院中曾获得宝贵的实 

务经验。全部已受训的学员由西南非民组调派。少数已被指派在非洲其他地方 

或海外接受更高级训练，并正在努力将其余人员分发到能配合他们的所学的适当职 

位，在独立前即.开始工作。

3. 根据《纳米比亚建国方案》，1Ü际电信联盟将和联合国教育、科学及文化 

鉬织协作为纳米比亚公民开办制作无线电节目和设备维修的训练课程（NAM/79/ 

020项目）.这一训练方案也在邮电公司职员培训学院进行。到1 9 8 2年1 2 

月该项目结束时，一组必要人员的基本训练即完成。这些人能确使独立时的广播 

能继续进行。

4. 根据NAM/79/010项g,国际电信联盟提供咨询服务，制订成立纳米比 

亚电讯管理局和广播管理局的计划。电信联盟也积极参加联合国纳米比亚专员赞 

助举办的运输通讯研讨会（1981年4月27日至5月2日，亚的斯亚见巴），以 

便审查《建国方案》，并拟订独立后运输与电讯的发展战略。

5. 正如前几年所报导的，闺际电信联盟对南非和对民族解放运动代表作为观 

察员参加联盟的会议的态度完全和大会各项艰关决议一致。
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世界知识产权组织

〔原件：英文〕

〔1982年2月11日〕

1. 知识产权组织在其职权范围内为确保执行.联大第36/52号决议相其他有 

关决议而采取的行动，已提请1 98 1年1 1月1 6日至2 4日在日内瓦举行的知 

识产杈组织大会第六届会议连意.

A.援助来自殂民地的难民

2. 世界知识产权组织总干事邀请联合国纳米比亚理事会、反对种族隔离特别 

委员会、难民专员办事处、近东巴勒斯坦难民救济工程处（近东工程处）、非统姐 

织以及巴勒斯坦解放组织（巴解）提出1 9 8 1年候选人，由世界知识产杈组织安 

排，接受关于工业产权与版权训练.根据该项请求，近东工程处提出工业产权相版 

杈方面的候选人4名，结果有2名获得奖助金。

B.相非统组织协商援助殖民地人民

3. 1 9 7 8年2月，知识产权组织国际局和非统组织秘书处就援助非洲殖民 

地人民及其民族解放运动的问题进行协商，结果知识产权组织总干事衰示愿意通过 

非统组织为每一民族解放运动提供两个研究金名额，给那些按照非统组织洳非统组 

织所承认的民族解放运动所协议的程序而提名的殖民地国民。

4 .知识产杈组织国际局加非统组织秘书处继续讨论关于给予非统组织所承认 

各民族解放运动观察员地位的问题。如有请求，知识产权组织总干事将就各解放运 

动的观察员地位问题向有关理事机构提出建议。

援助新独立湘新兴的国家

5.知识产权组织总千事邀请新独立湘新兴的国家政府提出将在1 9 8 1年受
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训的奖助金候选人。几内亚比绍.基里巴斯、汤加、瓦努阿图耜津巴布韦应此邀请 

提出了候选人，获得了在工业产权与版权方面的奖助金。

6. 知识产权组织国际局应圣文森特相格林纳丁斯政府的请求，编写了一份关 

于工业产权与版权以及有关权利的法律草案，于1 9 8 1年5月递送给该国政府。

7. 1980年5月举行关于援助津巴布韦问题的联合国机构间会议以后，曾 

就加强工业产权与版权等领域的法律和行政进行合作的可能性进行讨论，并就改组 

工业产权程序相人员培训问题订了一个行动计划。1 9 8 1年5月，津巴布韦主管 

专利、商标湘版杈的官员洳知识产权组织国际局的官员在日内瓦就津巴布韦继续遵 

守《保护文学和艺术作品的伯尔尼公约》事和加入《知识产权公约》事进行了讨论。 

后来，津巴布韦在1 9 8 1年1 2月2 9日成为知识产权组织的成员，通知其继承 

《巴黎公约》耜《伯尔尼公约》，并参加属于前者的《斯德哥尔摩法令》（1 9 6 

7年）耜属于后者的把黎法令》（1 9 7 1年）s

D •中断对南非的一切支持并停止来自南非的一切援助

8. 世界知识产权组织协调娈员会在1 977年9月/10月的会议上，决定 

请求世界知识产权组织总干事“不要邀请南非种族主义政杈参加世界知识产权组织 

及其所属机构加联合会的任何会议”并且“把一项题为“不许南非种族主义政权参 

加世界知识产杈组织及其所属机构湘联合会”的项目列入世界知识产权组织大会及 

其他理事机构1 9 7 9年会议的议程。”

9. 在世界知识产权组织理事机构1 9 7 9年的会议上，把南非从世界知识产 

权组织中赶出去的提案缺少五票未获所W多数而未通过。世界知识产权组织总干事 

继续执行世界知识产权组织协调委员会的决定，自从1 9 7 7年1 0月以来，世界 

知识产权组织总千事未邀请南非政府参加该组织的任何会议。

10.还应注意到，南非政府^从产杈组织国际局得到任何财政、经济、技术及其
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他援助。

E.援助纳米比亚加前线国家以及其他行动

11.知识产权组织总干事已通知联合国纳米比亚理事会主席，可能要提名19 

81年接受知识产杈组织训练的候选人^

IZ知识产权组织总干事同时还决定向知识产权组织理事会提出他可能接到的 

关于联合国纳米比亚理事会参加该理事会会议的任何请求.

13.关于各前线国家，接受知识产杈组织援助的有安哥拉（政府官员的学习旅 

行耜协助起草版权法草案博茨瓦纳（关于现代化工业产权制度的咨询服务 

莱索托（工业产权方面的训练）、相津巴布韦（知识产权领域的训练，和一名政府 

官员的学习旅行）。

国际原子能机构

〔原件：英文〕. .

〔1 9 8 2年1月2 5曰〕

由于本机构及所进行各种方案都属于原子能的和平用途，非常专门耜技术性， 

因此原子能机构无法提出大会第36/52号决议所要求的资料。
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联合国贸易和发展会议

〔原件：英文〕

〔1 9 8 2年2月1 7日〕

1. 贸发会议秘书处有关各司署已经适当地注意到大会第36/521号决议。以 

下各段为秘书长上次向大会的报告（A/36/154)内提到的，关于贸发会议秘书处 

在其总的职权范围内执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》所采取行动的最新资

料。

2. 根据贸发会议第109 00号决议的要求，并在顾问的协助下，进行了两个 

研究“纳米比亚和南非经济状况的审查”（TD/B/869和Add. 1 )和“被占领的 

阿拉伯领土上巴勒斯坦人民经济状况的审查”（TD/B/87〇)a 贸易和发展理事 

会第二十三届第一期会议收到这些文件，理事会审议经过的摘要见该届会议报告第 

251至289段（仰/；8/876)。

3. .1 9 8 1年1 0月9.日，理事会第56_会议通过了两个决议。理事会 

经唱名表决，以7 5票对1票、2 1票弃权，通过第238(XXIII)号决议# 该 

决议请贸发会议秘书长协同联合国其他机构，在西南非洲人民组织的合作下，编写 

—份全面深入的纳米比亚社会经济情况调查报告；继续进行根据贸发大会第109(V) 

号决议开始的关于南非经济社会情况的研究工作；并向非洲统一组织承认的南部非 

洲的各民族解放运动提供援助，解决这些有关领土内在贸易和发展方面所面临的最 

紧急问题，包栝使这些民族解放运动的领导人有机会更充分地了解贸发会议在国际 

经济关系和谈判领域内的活动。

4 .理事会经唱名表决以7 5票对2票、2 0票弃权，通过第239(XXIII) 

号决议，请贸发会议秘书长全面深入调查研究巴勒斯坦被占领区内巴勒斯坦人民的 

经济状况，以及详细分析各部门的发展潜力，协同巴勒斯坦解放组织就各种发展战 

略拟订几种提案。
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5 .这两个决议都请联合国开发计划署向贸发会议提供额外资源以实现上述目 

标。又请贸发会议秘书长就各决议的执行情况向贸易和发展理事会定期提出进度 

报告。贸发会议秘书长希望不久即与有关各方就关于这些决议的后继行动进行协 

商。

6 .贸发会议曾与非洲经委会秘书处合作执行由开发计划署资助的NAM/79Z 

005号项目“纳米比亚的运输调查”。尤其在选拔顾问和同顾问进行面谈方面给 

予援助8

7. 贸发会议还表示准备在适当的时候协助纳米比亚管理该国港口，并通过在 

uam/79/007号项目（“海运训练和港口调查”•）里的一些奖助金协助训练当地 

工作人员。这个项目的领导机构为海事组织。

8. 贸发会议秘书处工作人员曾参加许多按照大会第36/52号决议召开的会 

议，例如：

㈤审查《纳米比亚建国方案》运输项目的会议(纽约，19 8.1年3月4至 

5日）；

⑹关于向南非贷款的国际讨论会（苏黎世，1981年4月5至7日）；_

(c)关于纳米比亚的运输和通讯的讲习班（亚的斯亚贝巴，’1 9 8 1年4月27 

日至5月2日）；

⑷国际制裁南非会议（巴黎，1 98 1年5月20至2 7日）；

⑹联合国种族隔离问题讨论会（日内瓦，198 1年6月2 9日至7月3日);

(f)人权事务委员会防止歧视及保护少数小组委员会奴隶问题工作组第七届会 

议（日内瓦，1 9 8 1年8月）。

9.在上述六个会议的第一个会议上决定，应该把在此以前所有的项目（NAM 

/79/006、nam/79/007、nam/79/008 和 nam/79/009)合并为 nam/
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79/005号项目第二阶段的综合运输项目，以非洲经委会为领导机构。贸发会议 

准备同非洲经委会和与此有关的联合国其他机构合作执行这个新项目。

10. 按照大会1 9 7 4年1 2月1 0日第3280(»cix)号决议，已将贸发会

议各届会议、贸易和发展理事会各届会议和贸发会议主持的各种会议通知书送灰名: 

民族解放运动。并拨出经费，按照联合国规定的现行程序，为每一民族解放运动 

的一名代表参加每一次会议时提供旅费和生活津贴。丨 一

11。 按照联合国法律事务厅法律顾问的指示，一经法律事务厅确定为当时非统 

组织所承认的.民族觯放运动后，即对之发出邀请。1 9 8 1年1月1日经非统组 

织承认的南部非洲民族解放运动如下：西南非民组，人民大会，泛非大会。

1.2.在本报告审查期间非统组织承认的民族解放运动出席贸发会议的情况：

会议 出席组织

联合国黄寐和黄麻产品会议第一期会议，

1981年1月12日一30日

人民大会

泛非大会

西南非民组

贸易和发展理事会第二十二届会议，

1981年3月9日一20日

人民大会

西南非民组

联合国黄麻和黄麻产品会议第二期会议，

1 9 8 1年5月 1 I —2 2 日

泛非大会

航运委员会第三居特别会议，

1 981年5月25日一6月5日

人民大会

联合国锡会议第四期会议，

1 9 8 1年6月9日一2 6日

人民大会

泛非大会
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会议 出席组织

发展中国家间经济合作问题发展中国家政府专家会议， 泛非大会

第二期会议，1 98 1年7月2 7日一8月7日 西南非民组

联合国最不发达国家会议， 西南非民组

1981年9月1日一14日 泛非大会

贸易和发展理事会第二十三届会议， 人民大会

1981年9月28日一10月9日 泛非大会

联合国儿童基金会

〔原件：英文〕

〔1 9 8 2年1月2 2日〕

依照儿童基金会的惯例，将提请执行局及其工作人员注意大会第36/52号决

世界粮食计划署

〔原作：英文〕

〔1982年2月24日〕

1 .世界粮食计划署在1 9 8 1年1 2月3 1日对各解放运动难民和流离失所 

的人承付的2 3个项目的援助总额共5, 740万美元，其中目前仍在执行的（7个项 

目）为1，998万美元。1 9 8 1年对在安哥拉、赞比亚和扎伊尔境内安哥拉人 

和纳米比亚人（西南非民组）新承诺的紧急和项目援助是1，290万美元。
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2. 自从上次提出报告以来，粮食计划箸关于向非洲殖民领土人民提供援助的 

程序没有发生任何变化。已从殖民统治下取得独立的若干前殖民领土已按照既定 

程序直接请求粮食计划署提供粮食援助。

3. 在以前的报告中曾提到，粮食计划署不向南非政府提供援助，也不与之进 

行合作。

4 .自1. 9 7 4年以来，粮食计划署已邀请非统组织以观察员身份参加其理事 

机构的各届会议。

.5 .粮食援助政策和方案委员会在1 9 7 7年1 0月/ 1 1月举行的第四届会 

议上作出了下列决定：

㈣在非统组织承认的某一解放运动提出请求或有人代其提出请求时，委员会 

得特别核准执行主任邀请该解放运动以观察员身份列席；

-⑴经委员会核准其列席的.解放运动代表的出席费用，得由执行主任支付。

6.非统组织承认的解放运动提出请求或有人代提出请求时，已按照上述办法 

采取行动。

Digitized by UN Library Geneva



A/37/177
Chinese
Page 24
OOZ

 
I
s

 
2

o
o
o
oo
f
lo
CN]
o>

〇
〇

0
 
Ï

00

CN3

CO
Co

000

 

S
I 

Ï
 

0
£ 

S9

 

二

00
一

000

 

9

寸0

 

L 
寸
c\l

0
0
0
oo
oo

oZ
00

寸

000

 

S2I

 

S 

9g

s
<
s
#
i
l

S
I
S
 

Ï
Ï
 86

1

3mRSI #
I 86

I

m
 

寸

决

O0
Z

6
Ï 

rn
0

S
R
〇
ï

#
6
z

6
ï

m
o

co

s
f
 卜

61

000

 
Nz

 
.

总
弋
阌
丑
来
霖
 

000

 is
Ï

 
Y
ÿ
你

0
5
1

 
画
伞
龄

\
轫

妮

Jll-
s
le

〇
〇

〇

 
0

CN]
Y
#
fr
-m

000

 s

虹
费
截

4
容
娜

 

0
0
0

 o

co
o
o

°
I
i
^
f
 

栖
岑
切
镓

0
0
0

00
1

I
ft
x
a
:

S
9

CS]
I

 

裳

楸

Ossips
%

il

 s
a
:

b

\
8
i

^
CJ
签
 

K
 

椒
敏

P

A

 

0

a;

资

#
HJ
翁
负
蚝

 
Z
b

\
00
z

1
s

签
K
板
澉

(
职
¥
 
)

(¥

 
)

L
m
j
-fe

激
漱

 s
m
s

M
X

Y

销
取

En
眵

(

tn
I

co
w

cvl
I

 

掛
 

1
00
6

 I
 
)

^

 
I.

^
i

ï

#:
室

Digitized by UN Library Geneva



A/37/177
ChinesePage 25

o

T—<o-
co

O O

O
?

00000
00000

卜^ ^ 00 CO CD
co 10 l〇 co 0

( t—K r—H 1—H C〇

000

 m
000

 M
S

 

0
0
0

I—
(s

000

 

ZI0

 

Z

lo
ï

9ZII9

In
Ï
R
i
z
6

rH

§
I

iïe #8
z 6

I

rn

§
fz

6
I

sïl^tzeï

0
0
0

 o

lo
I

000

 

09

 

000

 

09

000

 
s
 

000

 

06

-<
资

培

0J
翁
 a

#
b

\
9
s
c3
^
d5

觫
 f

Y

脊

侉

H3
教

 

Y

 —

哿

BJ
翁

i
s
s

q

$
lo
寸
0]
积
沒
峨f

 

q

b

\
9

i
-K
義

械

b
\
S
S
I
CJ

^
^
t«

«

S
Ï
S
4-
Z
Z

6
I

 u
o
o

lo
CNJ

-<
l
^
H3

冊

 qïMxa^ss

-EZIK

 

柺
敏

99999

CN]
I

m
9
I
S
#
oo
z

6
I

 §1

 ï
2
每

遂

00
Z
6
I 

000

 

0ï

rn
s

c\l
w

co
^
oo
z
6
I

i
s

ë
z
e
l

m

00
I
3
#
6
z
6
I

H
6IS ^

》
Z 6

I

000

 

0
03
 

000

 01

 

0
0
0

 
0
00
 

0
0
0

 
s I

4
-k
泥

-<
 

域
妮
带
®
 M

0
s

m
,

轫
此
毋
榧

te
 

.
刼
此
锆
榧m

 

ç

漱

世

踺

楸

巷
Ü

命

麻

黎

你

s
y
a

ca
I
I

4çl

$
 

CJ
p*
x

pl

I

p:
x
a

\
S
0
I
S
衷

a
x
^
o
l—
(
ï
^
fr
楸

 

b
\
9

M
(N
勒
咖
你

i
)

 
(

呎
)

阳

蠢#¥

 
響

鄕

漱

 
鎵

-<
En

胃

Digitized by UN Library Geneva



A/57/1T7
Chinese
Page 26

。翱

雔

釔

-<
军

毋

资

培

HJ
«

/
。1
袁

i
s
教

。舐
进
柘
漩
积
玉
峨
桃

。翁
澉
命
靼
蓝
毪
靶
弋
糊
职
雎
繫
毋
侄
它
皿
眵
丨
脛
切
躑
莰
右
知
瘅
靼
碱

^

。澈
世
柘
难
摞
妃
龆
呶
你

 

。很
财
柘
踺
此Y

铝
瞰
你

。苗

雜

茗

此

驶

-H
麽
扣
橄
獬
棕
膨
逛
赛
鹏

Ï
画
她
长
各
^

矣
长

 

4

、
-E
働

，
-rc
f
x

挺

敢

，
阁

^
楸

，
画
总
啉
咖
摇
朝
叼
嗨
ïï
f

'ÎH:
恕

胡

屮

每

”茧¥
1

銮

珙

蝤

迄

棕

这

奴

准

坎

构
m
o
ï

 

哎
Co
掛
却Z

6I

 

t
f
 f£l

伞
擊
嚴
轹
蕻
塚
毋
切

Ï
承-R

伞
嫠
期
域

K-

^
'-w
拓
錾
雜
'

此
盈
Y
r
i
^

琢
刼
塚
桊
軺
K

000

 
S
寸

Z

O0
本

袜

.ï

,Q

000

 
9

CO
6

 6

000

1C

呻S

1—4 

0
0
0

10
00
1

0
0
0

 
0

S
CM

(N
Ï 

6

OJ
CN]

Oo
r-H

H
CD

l
F
i
z
6
 

叫
m

m
#zz6ï

m

寸RZ ^
ZZ 6

Ï
0
0
0

 
ÿ

 
5
^

〇
0
0
csl

I
-rH
(

翱

此

锥

教
)

璐

设g

一
耿

000

 S

 
I
s
 #®M

5
爲

紫

卜

6
1

 〇
〇

〇

 
O
S
e
s

樓

#
翁
)

璐

世

画

_

•
A

 

0
c,1

#
a

^
b

\
3
CNJ
Z
T

^
椒

 

b

\
u

3
阁
沒
輙

,
s
s
s
ÿ

•

A
9
K
#-

(
呎
揪

)

 

S
承
-fl -^

餐

(
5

S
0
^

踩
m

_
餐

Gn
眵

i
)

Digitized by UN Library Geneva



A/3TA7T
Chinese
Page 27

附件2 .

1 9 8 1年1 2月3 1日 

世界粮食计划署所承诺的援助总数 

(美元）

A.按运动（国家或受援组织）开列

爱国阵线（津巴布韦）

津巴布韦非洲人民联盟 11 211 000

津巴布韦非洲民族联盟 2 020 000

所在国政府（津巴布韦）

博茨瓦纳 4 6〇8 〇〇〇

莫桑比克 16 317 〇〇〇

西南非民组（纳米比亚）

安哥拉 9 393 〇〇〇

赞比亚 1 363 〇〇〇

安解运动和安解阵线（安哥拉）

在安哥拉南部流离失所的安哥拉人 

几佛非独党（几内亚比绍）

莫解阵线（莫燊比克）

人民大会（南非）

所在1S1政府（赞比亚）

安哥拉人和纳米比亚人 2 513 〇00

所在国政府（扎伊尔）

安哥拉人 1 755 700

13 231 000

20 925 〇〇〇

10 756 000

2 017 000 

3 281 000 

1 318 000

1 5^7 〇〇〇

42 000

2 513 〇〇〇

1 755 700

57 385 700
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紧急救济

附件2 (续）

耳按紧急救济和项目开列

8 183 〇〇〇

项目（包括迅速行动） 49 202 700

安哥拉

C.按国家开列.

14 733 〇〇〇

57 385 700

博茨瓦纳 4 6〇8 000

几内亚比绍 1 318 000

莫桑比克 19 884 000

赞比亚 15 087 000

扎伊尔 1 755 700

57 385 700共计
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